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(531) Венская классификация  27.05.02

(540) Изображение товарного знака

(540n) Название ТЗ S&B

(591) Цвет или цветовая гамма

(510) Классы и перечень товаров (услуг),
в отношении которых вынесено решение
о регистрации товарного знака: 29; 30



(511) Перечень товаров и услуг:
29 – рагу с карри предварительно приготовленное; готовые фасованные блюда, состоящие
из  мяса,  рыбы  и/или  овощей  с  соусом  карри;  готовое  или  быстрого  приготовления
коричневое  рагу;   рагу  готовое;  рагу  быстрого  приготовления;  готовое  или  быстрого
приготовления рисовое рагу Хаяси; готовое или быстрого приготовления рагу из рубленого
мяса;  готовое  или  быстрого  приготовления  рагу  с  соусом  грейви;  супы  быстрого
приготовления или наборы суповые; супы мисо [мисосиру] быстрого приготовления или
наборы  для  супа  мисо;  овощи  обработанные;  морепродукты  обработанные;  паста  из
маринованной  сливы  (нери-умэ);  масла  и  жиры  пищевые;  перец  чили,  обработанный;
пассерованный  лук;  овощи  и  фрукты  замороженные,  консервированные,  сушеные  и
подвергнутые тепловой обработке; 
30 –  специи;  смесь  специй  в  порошке;  молотые специи;  порошок карри  [специя];  соус
карри;  смеси  для  приготовления  соуса  карри;  смеси  приправ  для  белого  рагу;  смеси
приправ для коричневого рагу; смеси приправ для рагу; смеси для приготовления соуса к
рису Хаяси; смеси для приготовления соуса к рубленому мясу; смеси для мясного соуса;
смеси для приготовления соуса грейви; соус для пасты; соус для спагетти; чесночная паста
[приправа];  паста васаби; готовый васаби; порошок васаби [японский хрен]; приправа из
хрена; соус васаби; масло чили для использования в качестве приправы или соуса; порошок
луковый;  маринад  со  вкусом кимчи;  готовая  острая  цитрусовая  паста;  готовая  паста  из
перца  чили,  приготовленная  по-японски;  перец  чили  сушеный  [приправа];  ассорти  из
перцев чили сушеных [приправа]; соусы на основе горчицы; горчица; горчичный порошок
[специя]; приправленная соль и перец; перец [приправы]; порошок саншо [острая японская
приправа];  имбирная  паста  [приправа];  чеснок  обработанный,  используемый  в  качестве
приправы;  тертая  редька  с  красным  перцем  (момидзи-ороси);  паста  из  тертой  редьки
[приправа]; паста из базилика для использования в качестве приправы; японская паста шисо
[приправа];  паста  из  зеленого  лука  с  солью  [приправа];  лимонная  паста  [приправа];
приправы;  пастообразные  приправы;  смеси  приправ;  ингредиенты  для  приготовления
соусов  [приправ];  японская  приправа  и  суповая  смесь;  топпинг  Умами,  а  именно:
хрустящий  чеснок  с  маслом  чили,  хрустящие  хлопья  чили  [приправа];  соль  столовая  с
семенами кунжута; рис, макаронные изделия и лапша; ланчи упакованные на основе риса;
соусы и прочие приправы. 


